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NOTA IMPORTANTE  LIMPIEZA DE LA MAMPARA / NOTA IMPORTANT - NETEJA DE LA MAMPARA
IMPORTANT NOTE - CLEANING THE SCREEN / WICHTIGER HINWEIS - REINIGUNG DER DUSCHABTRENNUNG

H O + JABÓN

Limpie su MAMPARA siempre con jabones neutros y agua. Otro 
tipo de productos pueden dañar serigrafías, gomas de estanquei-
dad, per�les e incluso los tratamientos antical de los cristales en 
caso de llevarlos.
Limpiar siempre las piezas metálicas con un paño suave, no utili-
zar estropajos, provocaría arañazos.

Netegi la seva MAMPARA sempre amb sabons neutres i aigua. Un 
altre tipus de productes poden danyar serigra�es, gomes d’es -
tanquitat, per�ls i �ns i tot els tractaments anticalç dels cristalls 
en cas de portar-los.
Netejar sempre les peces metàl·liques amb un drap suau, no 
utilitzar fregalls, provocaria esgarrapades.

Always clean your SCREEN with neutral soaps and water. Other 
types of products can damage serigraphs, rubber bands, pro�les 
and even the anti-crystalline treatments of the crystals in case of 
wearing them.
Always clean the metal parts with a soft cloth, do not use scou-
rers, it will cause scratches.

Reinigen Sie Ihre Duschabtrennung immer mit neutralen Seifen 
und Wasser. Andere Produkte können Siebdrucke, Dichtungs-
gummis, Pro�le und sogar die Anti-Kalk-Behandlungen des 
Glases beschädigen, falls diese vorhanden sind. Reinigen Sie die 
Metallteile immer mit einem weichen Tuch, verwenden Sie keine 
Scheuerschwämme, da diese Kratzer verursachen.
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Condiciones de Contratación y  G arantía  de Produc tos

Todos  los  datos  fac i l i tados  en estas  instrucc iones  están 
sujetos  a  modi�caciones  y  ac tual izac iones.

Las  medidas  comerciales  y  reales  pueden var iar.  Aconseja -
mos tener  e l  produc to  antes  de  real izar  la  preinstalac ión.

Condicions de Contratació  i  G arantia  de Produc tes

Totes  les  dades  fac i l i tades  en aquestes  instrucc ions  estan 
subjec tes  a  modi�cacions  i  ac tual i tzac ions.

Les  mesures  comercia ls  i  reals  poden var iar.  Aconsel lem 
tenir  e l  produc te  abans  de  real i tzar  la  preinstal · lac ió.

Terms and Conditions and Produc t  Warrant y

All  data  provided in  these  instruc t ions  are  subjec t  to  mo -
di�cat ions  and updates.  

Commercial  and ac tual  measurements  may var y.  We advi -
se  you to  have the produc t  before  pre - instal lat ion.

Allgemeine Geschäf tsbedingungen und Produktgarantie

Alle  Angaben in  dieser  Anleitung s ind vorbehalt l ich  von 
Änderungen und Aktual is ierungen,  

Handelsübl iche und tatsächl iche Maße können abwei -
chen.  Wir  empfehlen,  das  Produkt  vor  der  Instal lat ion zu 
haben.




